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Nazım Yücelt s Vakayi-i Baba Paşa fit-tarihden baz ı  parçalar. Bursa : 

1944 Il Bası mevi. (59 S.) 80. 

Bu küçük kitapta II. Sultan Mahmnd devrinin önemli şahsiyetlerinden olup 

Baba Pa ş a lakabı n ı  taşıyan Gazi Sa y y id İ brahim Pa ş a'n ı n hayatı n-

dan (Doğumu 1766 veya 1769 — ölümü 1820) bahseden ve Bursa'da Orhan Kü-

tüphanesi'nde bulunan Valçüyic-i Baba Pasa fi't-türi.13'den al ı nmış  bazı  parçalar 

yay ınlanmaktadı r 1. 

Naşir, kısa öıasöz'ünde hiç bir delil göstermeden «N e ş'e t adı nda ve ne 

ile meşgul olduğu bilinmeyen » bir kimse taraf ı ndan yazı ldığı nı  söylediği eseri 

tavsif etmekte ve bu arada eldeki nushanı n 228 sahifeden ibaret olduğunu, 

Ba b a Pa ş a'nın hayat ı nda H. 1235 y ı l ı  cemâziyelevvelinde müellif hatt ı  ile 

istinsah edildiğini bildirmektedir. Bundan sonra Ba ba P a ş  a'nın hayatı n ı  anlat-

makta (Bk. s. 5 - 9), kitabı n ihtiva ettiği bahisleri de sı ralad ı ktan sonra (S. 10-

12) «mühim hadiselerle ve Paşa ile ilgili bazı  kısı mlar ı" yayı nlamaktad ı r. 

*** 

Osmanlı  imparatorluğunun y ı k ı lma devrine aid k ı ymetli kaynaklardan biri 

olan bu eserden — bildiğimize göre — ilk defa Prof. K. Su s ah e im Anadolu 

kütüphânelerinin muhteviyatı na aid bir yazı sı nda bahsetmiş  2, müteak ı ben B u 

sal ı  Mehmed Mehmed Tahir, Gazz1-zade Abdüllatif Efendi'nin eserleri 

arası nda bu kitabı  da zikretmiştir 3. 

F r. 	abiin g er, her halde gerek Susa heim 'in notunu ve gerekse T a- 

hir Be y'in eserindeki kaydı  göremediğinden olacak, Die Geschichtschreiber der 

Osmanen und ihre Werke'sinde bu vakayi-nâme'den bahsetmemiştir. B. R ı  d va it 

N 	f iz [E d gü e r] ise Hayati Mecınuası'nda yazdığı  bir seri makalede bu eseri 

uzun uzad ı ya tedkik etmiş  ve Ba ba P a ş a 'nı n hayat ı na aid bazı  k ı sı mlar ı n ı  

yayı nlamıştı r 4. 
B. Naz ı  m Y üc e It her nedense bu yay ı nlardan haberdar olamamıştı r. 

Bundan dolay ı  kendisinin ve yukarı da adı  geçen müelliflerin yazd ı klar ı  arası nda 

bazı  ayrı lıklar göze çarpmaktadır. Mesela B. R. Nâ f iz "Gerçi kitapta müelli-

fin ismi geçmiyor ; fakat baz ı  ibeireler, tarz-ı  tahrir ve eserin yazı ldığı  tarih 

deltiletiyle T iihir Bey'in müellifi Ahmed Gazzt-züde Abdüllatif Efendi olarak 

tayinde yanılmadığinı  anlıyoruz" diyor. Halbuki B. N. Yücelt — yukarı da 

da işaret ettiğimiz gibi — müellifin adı nı n N e ş 'e t olduğunu söylüyor. Eğer 

naşir bu iddiası n ı  herhangi bir şekilde, mesela kitaptan nakledilecek bir parça 

ile tevslk etmek Iiizamunu duysaydı  okuyucuları n pek hakl ı  olarak düşecek-

leri tereddüdü bertaraf edebı lirdi. 

1 Bu kitap daha önce Bursa Halkevi'nin çıkardığı  Uludağ  Dergisi'nde il5ve olarak yayın-

lanan formaların birleştirilmesinden meydana gelmiştir. Bk. taudup, Sayı  61 (Eylül-I.Teşrin 943), 

s. 1-16 ; Sayı  62 ( 2. Teşrin-1.Kânun 943 ), s. 17-32 ; Sayı  63 ( 2. Kânun-Şubat 944 ), s. 33-40 ; 

Sayı  64-67 (Mart-1.Teşrin 944), s. 41-59. 

2 Ana anatoltschen Bibliotheken. 	Beitregen zur Kenntnis des Orients, VII ( Halle 

1909), s. 79. 
3 Osmanlı  MüelIifl.ri, I, s. 138. 

4 Hayat Meernızası , III, Sayı  61 (Ankara 1928), s. 8-9 ; Sayı  62, s. 6-8 ; Sayı  63, s. 13-14. 

Belleton, C. XII, F. 45 
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Ayrı ca B. R. N â f i z, kitabı n 500 büyük sayfadan fazla olduğunu yaz-
maktadı r, B. Yücel t 'in önsöz'ünde ise sayfa adedi 228 olarak gösterilmek-
tedir (Bu 228 adedinin sayfa değil de yaprak adedi olduğunu tahmin ediyorum). 

Eğer nâşir, adı  geçen yazı lardan haberdar olsaydı  hem Baba Paşa'nı n hayatı  
ve hem de eser hakkında daha sağlam bilgi vermiş  bulunur, okuyucular da 
kendisinin yazdı kları nı  daha büyük bir emniyetle karşı larlardı . 

Bu sözlerimizle B. Yücelt'in yaptığı  hizmeti hiç bir suretle küçümsemek is-
temediğimizi açıklamaya bilmem Iiizam var mı  ? Hiç şüphesiz B. Yücelt, eserin 
kı ymetini takdir ederek, bütün teknik zorluklara rağmen bir vilayet matbaa-
sı nda bazı  kı sı mları nı  bastırmaya girişmek_ suretiyle faydalı  bir harekette bu-
lunmuştur. Bilhassa kendisinin eski ibareleri Türk harflerine çevirirken oldukça 
dikkat ve ihtimam gösterdiğini belirtmeliyiz. 

Fakat bir çok noktalarda metinden mana çıkarı lmas ı na engel olacak kadar 
önemli dizgi hataları na tesadüf edilmektedir 6. Ayrı ca genç okuyucuları n metin-
den istifadelerini zorlaştıran bazı  kusurlar da gösterilebilir. Bu arada a) Has 
isimlerin bir kı smı nın majüskülle yazı lmaması , has isim olmayan bazı  kelimelerin 
de majüsküllc yazı lması  6 ; b) Birbirine karıştırı lması  ihtimali olan bazı  kelime-
leri ay ı rdetmek ve okunuşu kolaylaştırmak için imkan nisbetinde bazı  transkrip-
siyon işaretlerinin kullanı lmamış  olması , bilhassa cayn harfinin belirtilmemesi 7  ; 
c) Yây-i izafeelerin kelimelerden ayrı  olarak yazı lmaması  zikredilebilir. 

Ayrıca yayı nlanan parçaları n yazmanın hangi sahifelerinden alı ndığına 
işaret edilseydi herhalde daha iyi olurdu. 

*** 

Bu küçük kitabı n içine alı nan parçalara göz gezdirmek lıol.cyic-i Baba Paşa 
XIX. yüzy ı lın ilk yarısı nda Osmanlı  İmparatorluğu'nun siyasi olduğu 

kadar sosyal durumu hakkı nda da çok k ı ymetli bir kaynak olduğunu göstermeğe 
kafidir. Bundan dolayı  eserin tamamı nın itinalı  bir şekilde yay ı nlanması  gerek-
mektedir. 

B. Yücelt'in yaptığı  gibi Türkiyenin çeşitli köşelerinde çalışan aydı nları a 
tesadüf ettikleri buna benzer nadir ve kı ymetli kitapları  tan ı tmaları  tarih araş-
tı rmaları  bakı m ı ndan çok faydal ı  olacaktı r. 

ADNAN SADIK ERZi 

5 Meselii s. 38, satır 2'deki "gümüş  conlu.: "gümüş  coplu. ; s. 38, st. 10'daki "geıs nam, Şam yedi iklim dött köşeye„: 	nam, tam yedi iklim dört köşede, şeklinde düzeltilmelidir. 
6 Meselö s. 19, st. 26'daki "ol kahramanı  sıfat Rüstem Siret Babayı  Mem. ibaresi : "ol 

kahraman-sıfat, Rüstem-siret Babay.1 Mem, ; a. 23, st. 14'teki : "hacegön tayin olup yaşa varup, 
iböresi: "hiceggin ta'yin olup Yaş a varup„ şeklinde yazı lmalı ydı . Bu misaller arttırı labilir. 

7 Meselö s. 17, st. 22'deki "katı  menazil„ : "kat'-ı  menözil. ; s. 16, at. 29'daki "ali, 
şeklinde yazılmallydı . 




